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 كشف الانتحال في اللغة العربية باستخدام نظرية بنية الكلام البلاغية

 

           *خالد عمر .م  **باسل الخطيب .د
  

 الملخص
 تطبيـق لكـشف الانتحـال       إِذْ صمم وبني  فرة لكشف الانتحال،    ا عن  الخوارزميات والنظم المتو      مرجعية  هذا البحث دراسة   مدقَ

  .فرة على الشبكة العنكبوتيةاث المتوباستخدام محركات البح
إن مسألة كشف الانتحال في الوثائق المكتوبة باللغات الطبيعية هي مسألة معقدة وتتعلق بخصائص اللغـة الطبيعيـة المعنيـة           

  .نفسها
ين همـا  يوجد العديد من الخوارزميات المستخدمة لكشف الانتحال في اللغات الطبيعية التي تقسم بشكل عام إلى صنفين رئيـس      

وخوارزميات مقارنة محتوى الملفات التي تتضمن خوارزميـات         خوارزميات المقارنة بين الملفات عن طريق بصمات الملفات،       
  .مقارنة السلاسل النصية وخوارزميات مقارنة البنى الشجرية للملفات

صول على نظم كشف انتحال فعالة  وذلك للح؛تعتمد نظم كشف الانتحال على نوع محدد أو مزيج من خوارزميات كشف الانتحال    
  ).سريعة ودقيقة(

رالبحث في هذا العمل نظام لكشف الانتحال باستخدام محرك          طُوBing،  ْتمتُخْدسخوارزمية تعتمد على خـصائص اللغـة،     وقد ا 
  .( Rhetorical Structure Theoryباستخدام نظرية بنية الكلام البلاغية

  

  .تحال في اللغة العربية، نظرية بنية الكلام البلاغية، معالجة اللغات الطبيعيةكشف الان: الكلمات المفتاحية
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 :مقدمةال -1

يعرف الانتحال بأنه إعادة استخدام شخص لكتابات وأفكار        ُ
جهـد الآخـرين    –شخص آخر أو عدة أشخاص آخرين       

وقد يكـون   )دون ذكر المصدر(بشكل عام ونسبها لنفسه 
  .]8[، ]3[، ]1[ أخرى انتحال المحتوى من لغة إلى

بدأ البحث في مجال كشف الانتحال في سبعينيات القـرن          
 عدد كبير من الخوارزميات والطرائق      إِذْ اقْتُرِح الماضي،  

لتحديد التشابه غير العادي بين وظائف الطلاب البرمجية،        
وقد اتجهت جهود الباحثين والعاملين مؤخراً فـي مجـال          

 التشابه بين نصوص اللغـات      اللغات الطبيعية لتحديد أوجه   
 وذلـك لعـدة أسـباب       ؛الطبيعية، لكن الأمر لم يكن سهلاً     

  :أهمها
  .الغموض الموجود في اللغات الطبيعية •
عدد المفردات غير المحدود الموجـود فـي اللغـات           •

   .الطبيعية
ويوجد العديد من نظم كشف الانتحـال التـي تـستخدم           

 تقـوم  هناك خوارزميـات (خوارزميات مختلفة ومتنوعة    
وفـي  ،) ]10[بمحاولة كشف الانتحال في عدة مستويات       

 خوارزمية كشف انتحال تعتمد علـى       طَورناهذا البحث   
) Rhetorical structure theory(نظرية بنية الكلام البلاغية 

 التي تقوم بإيجاد العلاقات الموجودة بين أجزاء الـنص، 

عربيـة   هذه النظرية قابلة للتطبيـق فـي اللغتـين ال          لأن
  .والإنكليزية

تحتوي هذه الورقة البحثية على دراسة مرجعية تتـضمن         
خوارزميات كشف الانتحال بشكل عام ونقـاط الـضعف         

شرح مفصل عن نظرية بنية الكـلام       على   ومن ثم    ،فيها
البلاغية واستخدامها في خوارزمية كشف الانتحال المتبعة       

ثم عرض كيفيـة تـصميم النظـام         ومن   ،في هذا البحث  
  . وأخيراً المراجع،الاختبارات والنتائجو
  : خوارزميات كشف الانتحال بشكل عام-2

ُيمكن بشكل عام أن نصنف خوارزميات كشف الانتحـال         
  :]3[ يأتيضمن صنفين رئيسين كما 

التـي تقـوم    ) Fingerprinting(خوارزميات بصمة الملف   •
  .بتوليد بصمات للملفات للمقارنة فيما بينها

 )Content comparisons( المحتـوى خوارزميات مقارنة •

 .التي تعتمد على مقارنة محتويات الملفات

 خوارزميات المقارنة التـي تعتمـد علـى بـصمة           -2-1
للملف يـسمى بـصمة     ) code(تقوم بتكوين ترميز    : الملفات

 إِذْق للحصول على بصمة الملف،      ائوجد عدة طر  تالملف، و 
يد، ومن  من المفترض أنُ تعرف البصمة  الملف بشكل وح        

 winnowingأشهر خوارزميات بصمة الملـف خوارزميـة        
]11[ ]3[ البصمة تتكون من رمـز كـودي   لأن )hashing 

code (        ولها عدة أنواع بصمة على مستوى الأحرف وبصمة
 تقـوم  إِذْعلى مستوى الكلمات وبصمة على مستوى الجمل،  

  ومن ثم تقوم بالمقارنـة     ،الخوارزمية بتوليد بصمات الملفات   
بين هذه البصمات باستخدام خوارزمية السلسلة المـشتركة        

، إن خوارزمية كـشف  )longest common string(الأطول 
الانتحال المعتمدة على بصمة الملفـات هـي خوارزميـة          

 بإعادة ترتيب الكلمـات فـي       اً كبير تأثراًضعيفة لأنها تتأثر    
النص، كما لا يمكنها كـشف الاستعاضـة عـن الكلمـات         

ها لذا يجب الاعتماد على خوارزميات تأخذ الدلالـة         بمرادفات
 .]11[ لحسبانبا

خوارزميات المقارنة التي تعتمد على مقارنة محتوى       -2-2
وتتضمن خوارزميات مقارنة الـسلاسل النـصية       : الملفات

  .وخوارزميات مقارنة الأشجار الناتجة عن تحليل النصوص
 String(خوارزميات مقارنة الـسلاسل النـصية   -2-2-1

matching algorithms(  
 ؛تقوم هذه الخوارزميات بالمقارنة بين محتويـات الملفـات        

وذلك بمقارنة السلاسل النصية الموجودة ضـمن الملفـات،         
ولكن يوجد بعض السلبيات أو نقاط الضعف عند اسـتخدام          
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هذا النوع من الخوارزميات وأهمها مشكلة تطابق التقـسيم         
)split match problem (]17[المـشكلة عنـد   حدث هذه ، وت

تحديد الحد الأدنى لطول السلسلة التي تقـارن الخوارزميـة     
 ) (Shortest string length to matchعلى أساسها بين الملفات

 البرمجي هو   الرماز الطول المناسب لهذا المعامل في       إِذْ إن 
هـو    كلمة، وفي حالة النصوص باللغات الطبيعية      (20-10)

 القيم الكبيرة لهذا المعامل تقود إلى       إِذْ إن ،  ]17[كلمة  ) 4-6(
أخطاء ولكنها تجعل الخوارزمية أسرع، في حـين تعطـي          

     أدق، ولكـن إذا      القيم الصغرى  لهذا المعامل نتائج  ـغِّرص 
 فـإن ذلـك    -إلى حد كبيـر -طول السلسلة التي نقارن بها   

ومـن سـلبيات هـذه      . يؤدي إلى نتائج غيـر صـحيحة      
 تعجـز   لأنَّها تتأثر بإعادة ترتيب الكلمات      الخوارزميات أنها 

عن اكتشاف الانتحال عند إعادة ترتيـب كلمـات الـنص           
المسروق، كما أنها أيضاً لا تستطيع كشف الحـالات التـي           

  .يوجد فيها استبدال للمرادفات
 خوارزميات مقارنة البنـى الـشجرية للملفـات         -2-2-2
)Tree-matching algorithms :(لنـوع مـن   تقوم فكرة هذا ا

الخوارزميات على تحليل النص وبناء الأشجار المقابلة لـه         
جملة –هذه الخوارزمية النص جملة    إذ تحلل      ،]9[ ]2[ ]16[

قبل المقارنة، وذلك ببناء شجرة نحوية للجملـة، أي تقـوم           
 الـشجرة   الآتين الشكل    ويبي ،بتوليد شجرة تمثل بنية الجملة    

  :John cut the grass [16]"النحوية للجملة 

  
  تمثيل الجمل نحوياً) 1(الشكل  

تتألف الجملة بشكل أساسي من تركيب نحـوي اسـمي          
)NP (   وتركيب نحوي فعلـي)VP (    وتوصـف الجملـة

  :لآتيباستخدام قواعد توليد  الشجرة كا

   
 أن  إِذْ من الممكـن   ولكن هناك مشكلة في توليد هذه القواعد        

لـذا يجـب أن     . يكون للجملة نفسها أكثر من شجرة محتملة      
 ،يكون هناك عامل يساعدنا على تفضيل شجرة على أخرى        

الذي يولد هـذه     parserالـ إلى عامل الاحتمالات    أُدخلَلذا  
القواعد، فعندما يكون هناك أكثر من قاعدة قابلـة للتطبيـق           

 القواعـد   تُولَّـد ، بعد أن     ذاته  القاعدة الاحتمال الأعلى   تختار
قيد المقارنة  تقوم الخوارزميـة      الخاصة بكل الجمل للملفين     

 القاعـدة  تُقَـارن بمقارنة هذه القواعد جملة ـ جملة حيـث   
المتولدة عن الجملة الأولى في الملف الأول مـع القواعـد           

، ومن نقاط القـوة     ..وهكذاجميعها  المولدة في الملف الثاني     
في هذه الخوارزميات أنها تتغلب على مشكلة إعادة ترتيـب          

مشكلة الاستعاضة عن الكلمات بمرادفاتهـا،      الكلمات وعلى   
 الغموض الموجـودة فـي اللغـات        تواجهها مشكلا تولكن  

 أحياناً أن يكون لجملة واحدة أكثـر    التي تنتج عنها  الطبيعية،  
 .من شجرة تمثيل

 إن نظرية بنيـة     :نظرية بنية الكلام البلاغية وتطبيقاتها    -3
قابلـة  )   Rhetorical Structure Theory(الكـلام البلاغيـة   

للتطبيق في كل من اللغتين العربية والإنكليزيـة،  وتـسمى           
  . ]RST  ]4[ ]7هذه النظرية اختصاراً 

  :يأتيوتفترض هذه النظرية ما 
•   مالنصوص إلى مجموعات من العبـارات،       يمكن أن تُقْس 

التي تكون مترابطة فيمـا بينهـا بواسـطة موصـلات           
)Connectors(، ل صلة الوصل    هذه الموصلات تشك   لأن

بين العبارات في النصوص وتولد العلاقات التي تـربط         
  .اًأجزاء النص مع بعضها بعض

 النص إلى وحدات مترابطة فيما ئزتُجRST  إن نظرية  •
 تستهدف هـذه   إِذْبينها وتحافظ على بقاء النص متجانساً،       



  كشف الانتحال في اللغة العربية باستخدام نظرية بنية الكلام البلاغية

 76 

النظرية المحافظة على المعنى الـدلالي الموجـود فـي         
                      .لجة النصوص وذلك عند معا؛النص

إن العلاقات المتولدة من تطبيق هذه النظرية تكون بـين           •
 بـين   وأيـضاً  أجزاء النص المتجاورة غير المتداخلـة،     

 ترتبط عبـارة    يمكن أن   إِذْ أجزاء النص غير المتجاورة،   
  .]4[بأول المقطع مع عبارة بآخر المقطع 

قـات التـي تقـوم     العديد من التطبيفي RST ُتستخدم نظرية
بمعالجة النصوص وأهم استخدام لها في التلخـيص الآلـي          

 بالاعتماد عليها تحديد العلاقـات بـين        إِذْ يجري للنصوص  
  .]4[ العبارات الأكثر أهميةً في النص وتُحددعبارات النص 

حسب ب استخراج العلاقات من اللغة الإنكليزية والعربية        -4
 نظرية بنيـة الكـلام      استُخْدمتْ: نظرية بنية الكلام البلاغية   

البلاغية في العديد من التطبيقـات التـي تقـوم بمعالجـة            
 العديـد مـن     أُجرِي، حيث   )العربية والإنكليزية (النصوص  

الدراسات والبحوث لاستخراج العلاقـات الموجـودة فـي         
  :]6[،]4[النصوص العربية والإنكليزية

وجودة في اللغـة   جدول يحتوي على العلاقات الم   يأتيوفيما  
  :[4]الإنكليزية والعلاقات المشتقة للغة العربية 

  جدول علاقات النص الإنكليزي ومقابلاتها في اللغة العربية
Name in English Rhetorical Relations 

Condition شرط  
  Interpretation تفسیر 

Justification تعلیل 

Recalling 
 

 استدراك

Confirmation توكید 

Result نتیجة 

Example تمثیل 

Base قاعدة 

Explanation تفصیل  
Joint عطف 

Sequence ترتیب 

مع الإشارة إلى أن الترجمة قد تختلف من مرجع إلـى           
 بترجمتهـا   هم يمكن أن يقوم بعض     Recallingآخر مثل     

 ولكننا في المرجع الذي أخذنا الجدول منـه         ،اًاسترجاع
 ترجمتهـا   Exampleاك وكذلك   مترجمة على أنها استدر   

 يمكـن   Sequenceمثال ولكنها في المرجع تمثيل وكذلك       
  . بدلاً من ترتيبأن تترجم على أنها تتالٍ

 بعض الأمثلة عن العلاقات الموجـودة فـي         يأتيوفيما  
  :النصوص العربية

  . سأشتري ثلاثة كتب إذا ذهبت إلى المكتبة
قة شـرطية   في الجملة السابقة علا   "  إذا  "يولد الموصل   

والثانيـة  " سأشتري ثلاثـة كتـب    " بين العبارتين الأولى  
  ". ذهبت إلى المكتبة"

أي أنـه    سافر محمد إلى مدينة جدة في الساعة الخامسة،       
  .سيصل في الساعة السابعة تقريبا

علاقة تفسير بين العبارة الأولى     " ه  نَّإ أي   "يولد الموصل 
 .والعبارة الثانية

 مـصدر أساسـي للفيتامينـات       من المعلوم أن الفواكه   [
 ينصح الأطباء بتناول الفواكه     ودوماً[1].الضرورية للجسم 

ومن نعم االله على عباده أن هذا المصدر        [2].بشكل مستمر 
فعلى سبيل المثال نجد البرتقـال       [3].فر طوال العام  امتو

 وهي مـن    ،ن في الأسواق بشكل مستمر    يفراوالتفاح متو 
 4].لضرورية للجسمالفواكه الغنية بالفيتامينات ا

  

أو ( مرتبطة بعلاقة من نمط تمثيل       4نجد أن العبارة رقم     
 وذلك بواسطة   ؛3و 2و1 كلّهاالعبارات السابقة لها    ب) مثال

 تمثـل هـذه العبـارات       إِذْ" على سبيل المثال    "الموصل  
  .]4[لعبارة الرابعةإلى احقائق بالنسبة 

لنصوص  بعض الأمثلة عن العلاقات في ا  يأتيولدينا فيما   
  :الإنكليزية

I am very happy because I got excellent marks in 
.exams   

علاقة سببية بين العبارة الأولى      " because"يولد الموصل   
"I am very happy "    والعبـارة الثانيـة"I got excellent 

marks in exams ."  
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.study the exams if I will pass I  
   ة شرطية بين العبـارة الأولـى       علاق " if"يولد الموصل   

"I will pass the exams " والعبارة الثانية " I study."  
لَّدالعلاقات بين العبـارات  فـي اللغتـين  العربيـة             تُو 

 إن إِذْ، )cue phrases(والإنكليزية بواسطة الموصـلات  
 ،كل موصل يولد نوعاً محدداً من العلاقات  بين العبارات  

أي بمعنى  . الحدود المنطقية للعبارات  وتشكل الموصلات   
آخر نستطيع تقسيم الـنص العربـي والإنكليـزي إلـى           

 فـي    الموصـلات الموجـودة   عبارات بالاعتماد علـى     
 جدول بـأهم بالموصـلات فـي        يأتيوفيما   النصوص،

  :]15[،]14[،]13[،]12[،]4[والإنكليزيةالنصوص العربية 
  والإنكليزيةجدول الموصلات في اللغتين العربية         

  
The closest English 

cue-phrases 
Arabic cue-phrases 

Not…,but  بل...بل ، ليس ...لا  

But  إنما... لم 

If and only if  لكن يمكن –في المرجع لابد (لابد
 )إذا وفقط إذاأن تترجم 

For fear that مخافة أن- خشية أن 

Even so حتى 

Or do-or do not أو لا -أو 

This…or أو...إما-  وإما...إما 

When فإذا–وإذا  -إذ 

The conclusion is إذن 

Not sure في المرجع أو لكن يمكن أن (أو
 )تترجم ليس بالتأكيد

But بمعنى الاستدراك(لكن( 

Whether أم 

If…and 
if…and…,then 

- سوف-فـ- ...و...وإذا...إذا
 فسوف

 البلاغية لكـشف   دوافع استخدام نظرية بنية الكلام       -5
هناك العديد من الأسباب المقنعة التي تـشجع     : الانتحـال 

على اعتماد نظرية بنية الكلام البلاغية للمقارنـة بـين          
  :النصوص وأهمها

 تؤدي إلى   RSTإن تجزئة النصوص باستخدام نظرية       •
 دون  Clauses)(تجزئة النص إلى مجموعة من العبارات       

 ـإلواحـدة، أي  أن تقوم بكسر أو فصل بنية الجملـة ا     ه نَّ
باستخدام هذه النظرية نحافظ على بنية الجملة التي هـي          

 المعنى الـدلالي يكـون   لأنالمركب الأساسي في النص     
 تجزئة النص إلى مفـردات      ويؤديموجوداً في الجمل،    

لأن كل مفردة لا يمكنهـا أن       (إلى ضياع المعنى الدلالي     
 تحتوي على معنى دلالي إلا إذا وجـدت ضـمن جملـة     

  ).كاملة
يمكن القيام به    RSTإن تجزئة النص باستخدام نظرية        •

 لأندون الحاجة لوجود علامات الترقيم في النـصوص،      
معظم النصوص لا تستخدم علامـات التـرقيم فيهـا أو           

  .غير كامل ودقيقتُستَخْدم استخداماً 
إن الاعتماد على بنية الجملة كمكـون أساسـي فـي             •

 لأن الجملة   ؛لنصوص هو حل جيد   عمليات المقارنة بين ا   
تحتوي على قدر ممكن من المعلومات الدلالية أكثر مـن          

  .المفردات
  : خوارزمية المقارنة المتبعة في البحث-6

 الخوارزمية التي سوف نتبعها لكشف الانتحال من        تتألف
  :خطوتين أساسيتين

  .مرحلة التحليل  •
   .مرحلة المقارنة  •

  : يأتيما سوف نشرح كل مرحلة بالتفصيل في
  : مرحلة التحليل6-1

  :لآتيةتتألف هذه المرحلة من المراحل الجزئية ا
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 تحليل النص بالاعتماد على نظرية بنية       :لمرحلة الأولى  
  :يأتي وذلك وفق ما؛الكلام البلاغية

 أولاً تحدد الخوارزمية الموصلات في مقاطع الـنص         •
  .هاكلّ
ة التي تقوم الخوارزمية لكل موصل بتخزين نمط العلاق   •

 ـيولدها هذا الموصـل وتُ      الكلمتـين المحيطتـين     نزخَ
 أي بمعنى آخر تقوم  ،بالـموصل  من اليمين ومن اليسار     

  .بتخزين حدود الموصل
 وذلك بالاعتماد   عبارات الخوارزمية النص إلى     ئُزجتُ  •

على الموصلات الموجودة في كل مقطـع مـن مقـاطع      
 ـ  كلّإلى   ومن ثم بالنسبة     ،النص وم بتخـزين    موصل تق

  .العبارة السابقة له والعبارة اللاحقة له
 Complete( تحديد الأجـزاء الكاملـة   :لمرحلة الثانيةا

Segments(  ،  تحديد الموصلات في الـنص      إِذْ فضلاً عن 
 بـالأجزاء الكاملـة مـن       فإن الخوارزمية تستعين أيضاً   

  : وهي،النص
   .أي جزء من النص بين علامتي تنصيص"*"    •
   .سين صغيرين ويوجد داخلهما نص قوأي(*)   •
  . أي قوسين متوسطين ويوجد داخلهما نص]* [ •
  .أي قوسين كبيرين ويوجد داخلهما نص }*{ •

 تقـوم    الخوارزمية أيضاً  نإلأجزاء الكاملة ف  إلى ا بالنسبة  
  :للموصلات التي هي هانفسبتخزين المعلومات السابقة 

  .النص الموجود داخل القوسين •
ومـن   ن بالجزء الكامل مـن اليـسار      ان المحيطت االكلمت •

  .اليمين
   . والعبارة اللاحقة له،العبارة السابقة للجزء الكامل •

بعد أن تنتهي الخوارزمية من تحليل النص بالاعتماد        
 المعلومات الناتجة عن عملية     تُخَزنRST على نظرية   

  :لآتيالتحليل هذه على الشكل ا

             
  بنية المعطيات لتخزين ناتج عملية التحليل) 2(الشكل

من الشكل السابق نجد أن موصل يضم كل المعلومـات          
من اسمه والكلمة السابقة لـه والكلمـة         هاكلّالمتعلقة به   

    إِذْ إنله،اللاحقة له والعبارة السابقة له العبارة اللاحقة 
cuName :اسم الموصل.  

pWord :الكلمة السابقة للموصل.  
nWord: الكلمة اللاحقة للموصل.  

pClause :العبارة السابقة للموصل.  
nClause: العبارة اللاحقة للموصل.  

نأيضاً المعلومات المتعلقة بالأجزاء الكاملة ببنيـة        وتُخَز 
  .هانفس تخزين المعلومات الخاصة بالموصلات

 على نظرية   بالاعتمادنلاحظ أنه بعد عملية تحليل النص       
RST           ول النص إلـى مجموعـة مـن الموصـلاتتح 

 .ومجموعة من العبارات الواقعة بين هـذه الموصـلات        
 موصل فإنه يحتوي على الكلمات      كلّإلى  وأيضاً بالنسبة   

 وذلك لاستخدام هذه    ؛المحيطة به من اليسار ومن اليمين     
  . في عملية المقارنة بين الموصلاتالكلمات المحيطة

  : مرحلة المقارنة6-2   
تقوم الخوارزمية في هذه المرحلة بالمقارنة بين معطيات        

مرحلـة  ( في المرحلـة الأولـى     حلِّلاَملفي الدخل اللذين    
  ).التحليل

 تقوم الخوارزمية بالمرور على الموصلات الخاصـة        إِذْ
ت الموصـلات  بملفي الدخل وتبدأ بالمقارنة بين معلومـا   

  :يأتي ما تقارن الخوارزميةلملفي الدخل، لكل موصل 
   )name Cue Phrase(اسم الموصل   •

Cu2_name 

pWord 

nWord 

pClause 

nClause 

Cun_name 

pWord 

nWord 

pClause 

nClause 

Cu1_name 

pWord 

nWord 

pClause 

nClause 



                الخطيب-عمر                                                     2014 -الأول العدد -الثلاثونمجلة جامعة دمشق للعلوم الهندسية المجلد 

 79 

•  الموصلاحد  )Cue Phrase boundaries (ـ  ن اأي الكلمت
  .ن بكل موصل من اليمين ومن اليساراالمحيطت

  : وللمقارنة بين موصلين اثنين هناك عدة حالات للتطابق
 متطابقة والكلمتـان   موصلاتأي أسماء ال: تطابق تام  •

  .المحيطتان  بكل منهما متطابقتان
 متطابقـة  الموصـلات أي أسـماء  :تطابق من اليمين  •

  .والكلمتان السابقتان لكل منهما متطابقتان
 متطابقـة  الموصـلات أي أسـماء  : تطابق من اليسار  •

  .والكلمتان اللاحقتان لكل منهما متطابقتان
نة بين الأجـزاء الكاملـة      تقوم الخوارزمية أيضاً بالمقار   

  .هانفس بطريقة المقارنة بين الموصلات
  : طريقة أخرى للمقارنة بين الموصلاتوجد أيضاًت

    Cue Phrasesأي وهي استخدام تـصنيفات الموصـلات   
of  Categories،  هناك عدة موصلات تولد العلاقة      إِذْ إن 

أي يمكن أن يكون لعدة موصلات المعنى        هانفس يةالنص ،
 مرادفاته يمكن ألا    ىحدإ استبدال أي موصل ب    نلإ ه،نفس
وتـصبح المقارنـة باسـتخدام مرادفـات         ،ر المعنى يغي

  :لآتيالموصلات كا
  . مرادفاتهبإحدى مقارنة الموصل  -
  .مقارنة الكلمتين المحيطتين بالموصل -

 النص إلى عبـارات     ئُز الموصلات تُج  لما كانت  وأخيراً
مكن المقارنة بين الموصـلات دون      أمترابطة منطقياًُ لذا    

أي دون النظر إلى اسـم      (النظر إلى الموصل بحد ذاته      
 أي فقط نقوم بمقارنة الكلمات المحيطة بـه،         ،)الموصل

العبارة السابقة والعبارة اللاحقة له بغض النظر عن اسم         
  .الموصل

  : الخوارزمية المتبعةتزاي م-7
هذا البحث بما    ز الخوارزمية التي قمنا بتطويرها في     تتمي 
  :يأتي

  N * Mإلى  الخوارزمية تحتاج لأن غير مكلفة زمنياً •
 هـو عـدد    Nإِذْ إنوحدة زمن للمقارنة بين ملفـين  
 هو عدد الموصلات Mالموصلات  في الملف الأول و  

  .في الملف الثاني
لا تقوم الخوارزمية بتغيير بنية الملفات التي تقـارن          •

لجمل الموجودة ضـمن    بينها، فهي تحافظ على بنى ا     
هذه الملفات وهذا يساعد كثيراً في مرحلة إظهار نتائج     

  .التشابه
تحافظ الخوارزمية على المعنى الدلالي الموجود فـي         •

 تقوم بتقطيعه تقطيعاً منطقيـاً يعتمـد علـى          إِذْالنص  
  .وجود الموصلات في النص

إِذْ قابلة للتطبيق على اللغة الإنكليزية واللغة العربية           •
خوارزمية المقارنة التي تعتمد على نظريـة         إن RST 
تحديد الموصلات وتحديد العبارات اعتمـاداً علـى        (

موجودة وقابلة للتطبيق فـي     ) توضع هذه الموصلات  
  .النصوص العربية والإنكليزية أيضاً

دون مـن   يمكن للخوارزمية مقارنة الملفات المكتوبة       •
 ـ    ؛وجود علامات الترقيم في اللغة     دم  وذلك بـسبب ع

  .اعتمادها على علامات الترقيم لتحديد العبارات
إن عمل الخوارزمية فـي تحديـد بنـى العبـارات            •

وحدودها لا يوجد فيه أي التباس أو غموض بالمقارنة         
خوارزميات معالجة النصوص التـي تعتمـد علـى         ب

نظرية البنى الشجرية التي تقوم بتحويل النص إلـى         
 للعبارة الواحـدة     يمكن أن يكون   إِذْبنى شجرية مقابلة    

أكثر من شجرة مقابلة وينتج عن ذلك غموض ونحتاج         
  .استخدام تجريبيات لفك هذا الغموضإلى معه 

وجود التشكيل في الـنص     إلى  لا تحتاج الخوارزمية     •
فـي حالـة كـشف      (الذي تقوم بفحص الانتحال فيه      

  ).الانتحال في اللغة العربية
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لنص قبـل   لا تحتاج الخوارزمية إلى معالجة بدائية ل       •
تحليله بخلاف أنواع خوارزميات كـشف الانتحـال        

 ؛ تحتاج كل منها إلى معالجة بدائية للـنص        إِذْ هاجميع
وذلك لإزالة الكلمات غير المفيـدة وتقطيـع الجمـل          

 كما في حالة خوارزميـات      ،الطويلة إلى جمل أصغر   
  .مقارنة السلاسل النصية

• ز الخوارزمية المتبعة عـن بـاقي أنـواع هـذه           تتمي
هـا  نَّإِذْ إ الخوارزميات بسرعتها في مرحلة المقارنـة       

لأنهـا فـي     هـا جميعأسرع من أنواع الخوارزميات     
 .مرحلة المقارنة تقارن فقط بين الموصلات وحدودها

مما سبق نستنتج أن الخوارزمية المطورة فـي هـذا       
زهـا هـو     وأهم ما يمي   ،البحث هي خوارزمية جيدة   

ئيـة للنـصوص    سرعتها وعدم حاجتها لمعالجة بدا    
والحفاظ على بنية الملفات التي تقوم بفحص كـشف         

 .الانتحال فيما بينها

إلا أن الخوارزمية تتأثر بإعادة ترتيب الكلمـات لكـن          
مقدار تأثرها بتغيير ترتيب الكلمات في الجملة أقل مـن       
تأثر خوارزميات المقارنة التي تعتمد علـى بـصمات         

درة علـى كـشف      إن خوارزميتنا تبقى قـا     إِذْ الملفات،
 تغيير الكلمـات المحيطـة      يجرِانتحال جملة ما، ما لم      

) أي حدود الموصل من اليمين ومن اليـسار       (بالموصل  
ا في خوارزميات المقارنة التي تعتمد على بـصمات         أم

 أي تغيير في أي كلمة في الجملـة سـوف           نإالملفات ف 
  . فعاليتها في كشف الانتحالTDيؤثر 

تألف النظام المنجـز بـشكل      ي:  تصميم النظام  -8
  :لآتيةأساسي من الأقسام الرئيسة ا

 Bing searchيستخدم هذا القسم : )Searcher (الباحث •

web service    [5] نتائج البحث الخاصة بالاستعلام ويعيد 
الذي أدخله المستخدم، يقوم الباحث بالبحث عن الملفـات         

  .pdf وdocمن نوع 

يقـوم بتحميـل   ): File Downloader(محمل الملفات  •
نتائج البحث من الشبكة العنكبوتية ويخزنها فـي قاعـدة          

 .المعطيات الخاصة بالنظام

يقوم بتحليل الملفات قبل المقارنة     : )Analyzer( المحلل •
 يمكن أن يحلل الملف تحليلاً كـاملاً أي تحليـل           إِذْبينها  

 RSTمفرداتي وتحليل معتمد على نظرية 

م بالمقارنة بين مخرجـات     يقو: )Comparer( المقارن •
عملية تحليل الملفات باستخدام خوارزمية المقارنة التـي        

  . مسبقاًشُرِحتْ

يقوم بعرض نتائج المقارنة    : )Viewer( عارض النتائج  •
بين الملفات وتكون الأجزاء المنتحلة ملونة بلون آخر عن 

 .باقي النص

رالباحث   طُو )Searcher (    باستخدام لغة البرمجةC#ـ أ  ا م
 .Java باستخدام لغة البرمجة فَطُورتْباقي أجزاء النظام 

 قاعدة المعطيات الخاصـة بالنظـام باسـتخدام         صممتْ
Sqlserver2005لكل   وتحتوي هذه القاعدة على موصلات

 وأيضاً تحتـوي علـى      ،من اللغتين العربية والإنكليزية   
 العلاقات الموجودة في النصوص العربية والإنكليزيـة،      

  .مخططاً لأقسام النظام الرئيسة) 3(ويعرض الشكل 
  

  
  
  
  
  
  

  
  
  
  

Searcher 

File Downloader 

Analyzer 

Comparer 

Viewer 
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  مخطط النظام )  3(الشكل                       
  

 إن خوارزميتنا قابلة للتطبيـق      : الاختبارات والنتائج  -9
ولكننا قمنا باختبارها فقط     على اللغة العربية والإنكليزية،   
 الاختبارات  أُجرِيت  إِذْ ية،لكشف الانتحال في اللغة العرب    

 ملف، عبارة عن    100حجم العينة   (على عينة من الملفات   
 من الموقـع الإلكترونـي لإحـدى        نُزلَتْ علمية   بحوث

 متاحة بشكل مجـاني     لأنَّهاالجامعات الحكومية السورية    
الحجـم  و المجلـة،    إصداراتضمن الأعداد السابقة من     

  ).A4ات قياس  صفح10الوسطي لكل ورقة علمية هو 
بـسبب حجـم    :  نتائج  اختبارات الخوارزمية    يأتيوفيما  

 الاختبار عليها فإنـه يعتـذر علينـا         أُجرِيالملفات التي   
 ولكن سوف نقوم بذكر فعاليـة       ،إظهار هذه الملفات هنا   
مع الإشارة إلى عـدم المقـدرة       (الخوارزمية المستخدمة   

ى الشبكة  النظم الموجودة عل  بعلى مقارنة نظامنا المطور     
يدعم اللغة العربية وهي غيـر       العنكبوتية التي أغلبها لا   

متاحة بشكل مجاني، ولكننا هنا قمنا بقياس مدى فعاليـة          
  ).الخوارزمية المطورة في هذا النظام

 ثلاثة أنواع لخوارزمية المقارنـة المـستخدمة        استُخْدمتْ
  : وهذه الأنواع هي،RSTالتي تعتمد على نظرية الـ 

ارزمية المقارنة التي تقارن معلومات الموصلات       خو :1
  . الكلمات المحيطة بهافضلاً عن

 خوارزمية المقارنة بـين الموصـلات مـع الأخـذ           :2
  . Cue Phrases categories صفوف الموصلات بالحسبان

وكذلك المقارنة بين الموصلات بغض النظـر عـن          :3
 أي فقط فحص الكلمـات المحيطـة        ،أسماء الموصلات 

ــاواختباروصــلات بالم ــماء  ه ــى أس دون النظــر إل
  .الموصلات

 كانت نتائج اختبارها غير     1إن خوارزمية المقارنة رقم     
 اسم الموصـل عنـد      بالحسبان وذلك لأنها تأخذ     ؛مجدية

 المنتحل عندما ينتحـل أي      لأنالمقارنة بين الموصلات،    

جزء من نص ويضيفه إلى ملفه يكون احتمـال تغييـره           
  . جداًاًبداية العبارة أو نهايتها كبيرللموصل سواء في 

 التـي تـستخدم     2لخوارزمية رقـم    إلى ا وكذلك بالنسبة   
 تنتج عدم فعاليتها من عدم وجود       إِذْصفوف الموصلات   

  .صفوف للموصلات بشكل واضح ودقيق
التي تقوم بالمقارنة بـين      3ا خوارزمية المقارنة رقم     أم 

 بالموصـلات   الملفات بالاعتماد على الكلمات المحيطـة     
هـي أكثـر    فدون النظر إلـى الموصـلات ومواقعهـا         

  .الخوارزميات المستخدمة فعاليةً
 وقـد  أدت إلى نتائج ممتـازة،       3 الخوارزمية رقم    إِذْ إن 

أدت إلى كشف معظم حالات الانتحـال الحاصـلة بـين      
 لاختبار  اختيرتأي من ملفات العينة التي      (ملفات الدخل   

% 75غت نسبة كشف الانتحال      بل وقد) الخوارزمية عليها 
  .من الحالات

متُخْدسلآتي عامل قياس الدقة اوا:  
  

  
الذي يمثل عدد نتائج كشف الانتحال الصحيحة مقـسوماً         
على العدد الكلي للملفات التـي نقـوم باختبـار كـشف            

 .الانتحال فيها

 الورقـة  مع الإشارة إلى أن النظام المطور هنا في هـذه  
البحثية يقوم بفحص كـشف الانتحـال علـى مـستوى           
العبارات ضمن مقاطع النص، وخرج هذا النظـام هـو          
مجموعة الملفات التي يتضمن الملف المـدخل أجـزاء         

 ويقوم النظام المطـور بتلـوين العبـارات         ،منتحلة منها 
المنتحلة في الملفات لإرشاد المستخدم إليها، والعينة التي        

خْتُبِربشكل  اختيرت ملف   100نظام عليها المؤلفة من      ال ا 
 كانت تحتـوي علـى      إذاعشوائي وغير معروف مسبقاً     

                      Number of correct plagiarism detection 
results 
Precision = -------------------------------------------------------------
---- 
        The total number of suspected files
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أجزاء منتحلة ضمنها، وقد تم التأكد من خرج النظام على 
بشكل يـدوي ولـوحظ أن      )  ملف 100(العينة المختارة   

هناك حالات انتحال لم يقم النظام المطور بكشفها نتيجـة          
 ـ     ي بنـى العبـارات واسـتبدال       قيام المنتحل بتغييـر ف

 .المرادفات

 نسبة عامل الدقة في كشف الانتحال فـي النظـام           دوتع
 أن هذا النظام مخصص لكـشف       ماولاسي ،المطور جيدة 

فرة االانتحال في اللغة العربية، ولايوجد أرقام ونسب متو       
فرة علـى   اعن دقة نظم كشف الانتحال الأخرى المتـو       

  .الشبكة العنكبوتية
قمنـا بهـذا البحـث       :اتمة والآفاق المستقبلية   الخ -10

بتطوير نظام لكشف الانتحال بالاستعانة بمحرك البحـث        
bing، هذا النظام على خوارزمية كشف انتحـال        ويعتمد 

الة تدعم كلاً من اللغة العربيـة واللغـة الإنكليزيـة          فع، 
ز هذه الخوارزمية بالسرعة والفعاليةوتتمي.  

ال البعد الدلالي في خوارزميـة      ويمكننا في المستقبل إدخ   
 وذلـك بالاسـتعانة بقـاموس       ؛المقارنة بين الموصلات  

مفاهيمي عند المقارنة بين حدود الموصـلات والجمـل         
  .الواقعة بينها

من خلال التجارب والاختبارات التـي أُجريـت علـى          
خوارزمية كشف الانتحال المتبعة في هذا النظام وجـدنا         

الاختبارات غير المجديـة    أن هذه الخوارزمية قللت من      
بين نصوص الملفات التي تقوم بفحص الانتحـال فيمـا          

  .بينها
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